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Moscow is one of the largest
megalopolises in the world. It is not
easy for foreign visitors to navigate
the city.

SK Press Publishing in an expert
publisher of easy-route Moscow
city and metro maps. We suggest
that you take a walking tour of the
streets of Moscow; we show you the
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«SMOLENSKI1Y PASSAGE»

Smolenskiy Passage is a must-visit destination for luxury shopping aficionados. It is

conveniently located in the heart of Moscow, nearby the Old Arbat walking street and in front

of the historical Stalin-era building which hosts the famous Ministry of Foreign Affairs.

You will enjoy a tax-free shopping experience in all your favourite brands such as Escada
Sport, Etro, Max Mara, Ginvito Rossi. Some of these luxury stores, for instance, BOVET,

Roberto Coin, ANTONINI, can only be found in Smolenskiy Passage. Extra discount will be

offered to visitors who read this journal.

The culinary experience at Smolenskiy Passage is a perfect combination of taste, style and

design. White Rabbit rooftop restaurant offers stunning 360-degree views of Moscow and it is

one of the top of The World's 50 Best Restaurants.

If you want to discover Russia's best food specialties, especially local seafood delicatessens,
Globus Gourmet, a large format Gastronomic supermarket, recently opened, will satisfy the
most capricious food lovers.
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CASHMERE&SILK GLOBUS GOURMET
Colombo, EREDA, Agnona, Lorena Antoniazzi, FIORONI, AHAXRE = e XA 2w Fr;— gy d s é‘]
Henry Begueli b ccani XERETE, HAHEGEE, WA foARE
guelin, Jacob Cohen, LB.M. 1911, Missoni, Tt % fils
Svevo, TOMBOLINI, Andre Maurice, Faliero Sarti, ,7 Z Lﬁ{ j\frﬁ H # JBL 2 % e HB
Lamberto Losani, Erika Cavallini, Piazza Sempione, IRIS v % %\ i &Eg 7‘}] iy w7
ARNIM, Santoni, Zanellato. VT = &A 1 #Siufﬁo
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CASHMERE&SILK, TBC «Smolensky Passage», 2st Level, Smolenskaya square 3, GLOBUS GOURMET, TBC "Smolensky Passage”, Ground level, Smolenskaya square 3,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 785-0376 Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 139-1916
LONGINES. Jewellery and watches. TBC «Smolensky Longines 4fi /¥ % . . ICON SUIT. Men, Unique costume clothing, Icon Suit . .
Passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Ak }—ﬁrﬁiﬁ R, VB “HEARHTE” M4k, TBC «Smolensky Passage», 3rd Level, Honk: Hy )—iﬁi}jﬁ R, 3B “HEAE T Mk,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 775-8544. HEARF ) 3, 35, BiE: +7 (495) 775-8544. Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya, WERS ) 1, 35,
tel.: +7 (985) 154-0364, www.iconsuit.com #iE: +7 (985) 154-0364.
OMEGA. Jewellery and watches. TBC «Smolensky Omega #if:/F % . .
Passage», DaVinci, Ist Level, Smolenskaya square 3, Mok }—ﬁrﬁiﬁ B, 1B, “HERd R Mk, ESCADA SPORT. Women, Accessories. TBC Escada Sport % -+ it 2% /it J& n”nu .
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 937-8089. HERI ) 3, 35, BiE: +7 (495) 937-80809. «Smolensky Passage», 2st Level, Smolenskaya square 3, ML BERI R, 2B, “HERST T Mk,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 981-9077. HERA RS 7, 35, BiE: +7 (495) 981-9077.
CARTIER. Jewellery and watches. TBC «Smolensky Cartier 4 d:/F % . .
Passage», DaVinci, 1st Level, Smolenskaya square 3, Mt B i% R, 1B, “HERd R Mk, FABIANA FILIPPI. Women, Accessories. TBC Fablana F1 5’; L+ RE/ME =
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 937-8089. HERF ) 3, 35, BiE: +7 (495) 937-80809. «Smolensky Passage», 3rd Level, Smolenskaya square, 3, Y, 3E. Eﬁ@&%"r% 4k 3k,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 785-0374. E’?@ g ﬁj{)’%, 35, BiE: +7 (495) 785-0374.
RICH TIME. Jewellery and watches, TBC «Smolenskiy Rich Time 4 é / F 5 . . .
passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Mk B BRI R R, 1B, “HERET T Mgk, MAX MARA. Women, Accessories. TBC «Smolensky Max Mara (% £ 5 4ir) 4+ R%/ 7 & /B &
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 785 -5515. B EA )Y, 35, WiE: +7 (495) 785-5515. Passage», st Level, Smolenskaya square 3, Metro ML ERS R, 1B, “HrERST T Mk,
‘ Smolenskaya, tel.: +7 (495) 915-8982. HERAT S 3, 35, BiE: +7 (495) 915-8982
CARL F. BUCHERER. Watches, TBC «Smolenskiy Carl F. Bucherer ffi % . .
passage», st Level, Smolenskaya square 3, Mk B BRI SRR, 1B, “HERET T Mgk, MAX&CO. Women, Accessories. TBC «Smolensky Max&Co.( Z i #) L+ M3/ %+ Bk /M B
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 419-9060. B EA Y, 35, WiE: +7 (495) 419-9060. Passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Metro Mk B BRI g, 1. “HERE T Mk,
, ) o Smolenskaya, tel.: +7 (495) 915-8981. HERAT ), 35, BiE: +7 (495) 915-8981
BRIC’S. Italian luggage and bags, TBC «Smolensky Bric's, ® A FIAT £ 46 5 iRITE, . .
Passage», Robinzon, 3rd Level, Smolenskaya square 3, Metro Mok }—ﬁrﬁiﬁ R, 3B “HEARH R Midkak, MARINA RINALDI. Women, Accessories. TBC Marina Rinaldi (¥ 3k #5. W £ 3%) i(‘l:‘ ‘EE\* /B ER /M
Smolenskaya, tel.: +7 (495) 648-6988, www.robinzon.ru. HERF ) 3, 35, BiE: +7 (495) 648-6988. «Smolensky Passage», Ist Level, Smolenskaya square 3, B, ML ERS R, 1B, HERAT T Mk
) o Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 915-8984. 3, HERMTES S, 35 BiE: +7 (495) 915-8984.
KIPLING. Belgian luggage, TBC «Smolensky Passage», K@mﬁﬁﬁfﬁﬁﬁﬁﬁﬁj .
Robinzon, 3rd Level, Smolenskaya square 3, Metro Mk B BRI AR, 3B, “HERET T Mgk, VIZION OPTIKA (Cartier, Dior, Chopard, Tiffany, Vizion O)glka RE, EHRERVREE
Smolenskaya, tel.: +7 (495) 648-6988, www.robinzon.ru. HERF ) 3, 35, BiE: +7 (495) 648-6988. Gucci, Dolce&Gabbana, Chome Hearts, Tom Ford, i B ER A, 1B
Lindberg, etc.) Optical frames, sunglasses, AR Mk, }iﬁ EREES Y, 3%
ARTICOLI. Cosmetics & Perfumery, TBC «Smolensky Articoli s 5% K . . contact lenses. TBC «Smolensky Passage», BiE: +7 (495) 937-808
Passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Mok }—ﬁrﬁiﬁ R, VB “HEMAN R Mok, 1st Level, Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 995-9637. BEMRE ), 35, wiE: +7 (495) 995-9637. tel.: +7 (495) 937- 8088.

RONCATO’S

ETRO
*+ %1 ? iR ; AAIRFE, ERF T, -
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e 7 Z 9t A A B S| :
RONdATO’S, TBC Smolensky Passage, ROBINZON Premier, 3rd Level, Smolenskaya square 3, ETRO, TBC «Smolensky Passage», Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 648-6988 tel.: +7 (495) 916-8571
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THE MAIN DEPARTMENT STORE

GUM is in the very centre of Moscow, occupying almost the entire side of Red
Square opposite the Kremlin. It is designated as a federal architectural monument
as it is deemed to be one of the symbols of Moscow. In 2019, GUM will
celebrate its126th anniversary. It is likely that every tourist and Muscovite has at
least one photo of themselves standing in front of GUM.

GUM could be said to be a city or country in its own right, with its own special
attractions. For example, the famous fountain appears in many 20th century
documentaries, the scoops of ice-cream served in crunchy waffle cones has been served
since 1954, and gracious bridges connect the galleries to Food Store No 1. Every winter
since 2006, the GUM skating rink opens in Red Square, and the GUM New Year
market has become a traditional destination for Muscovites and tourists alike.

Of course, being at the centre of shopping in Moscow, you can buy almost
anything: from wedding dresses to vitamins, training apparatus to electronics. And
you can take a break from shopping in one of the many cafes and restaurants. Or,
if you fancy some culture, GUM has its own art gallery and you can watch theatre
pieces and even ballet in the walkways around the fountain.

In total there are 155 shopping outlets and companies in GUM and 200,000
visitors per day. You could fit 500 railway carriages into the stock rooms.
Containers from delivery trucks go straight down into the stock room area, where
they can be moved to wherever they are needed.
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AUDEMARS PIGUET. Watches. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.:+ 7 (495) 620-3446

BREGUET. Watches. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 915-8395

BUCCELLATI. Watches & Jewelry, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 2 line, 1 floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3496

BULGARI. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 2-3 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 780-3834

CARTIER. Watches&Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 795-0340

CHAUMET. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3022

DIOR. Accessories, Watches&Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3161.

HERMES. Women, Man, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 3line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3019

H.STERN. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 3 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3295

LONGINES, Watches. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3346

FREYWILLE. Watches&Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 3line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3272

MONTBLANC. Watches, Writing Instruments,
Leather Goods, Jewelry, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 514-0088
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HEER (FR/HRE)
Wik a3, 3%, F# (GUM) 1%, 1HEEARAT
Mgk k) BIE S + 7 (495) 915-8395

R R (FR/ZRE)
Hik: 0¥, 3%, w8 (GUM) 2%, 1#EEA®AT
kb)) ®IESH: + 7 (495) 620-3496

MRME (FR/KE)
Wik ¥, 3%, 4 (GUM) 2-3%, 1H(EAR
fT3b4kak) BIESH: + 7 (495) 780-3834

T (FR/%E)
Wik 43, 3%, &4 (GUMD 1%, 1A
H4ksk) BIESH: + 7 (495) 795-0340

MEER (FXR/HRZE)
Mab: 4%, 38, H# (GUM) 14, 1#EEAFAT
Misksh) BESE: + 7 (495) 620-3022

Wl (R FR/RE) Hik: a3, 35, #81
%, (B ATATH )
BIEEA: + 7 (495) 620-3161
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Wik 43, 3%, 44 (GUM) 3%, 1-2 (AW
AT 4kok) BIEEH: + 7 (495) 620-3019

DA - 2 H (FR/HE)
Hik: 43, 3%, #4# (GUM) 3%, 1HB(EARAT
Hitkskh) BIESH: + 7 (495) 620-3295

Hik: 43, 3%, &4 (GUM) 2%, 1H(EARAT
Hi4ksk) BIESH: + 7 (495) 620-3346

FRI%ZE
Miab: 4037, 38, H# (GUM) 3%, 1#EAFAT
Hisk k) WAEFE T + 7 (495) 620-3272

TR H (FRIIE KA /RE /M)

Hik: ¥, 3%, 4 (GUM) 1%, 1-2H(EAR
734k 3k)

MIESH: + 7 (495) 514-0088
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OMEGA. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3119

PIAGET. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 662-7577

SUBLIME BY BOSCO. Watches & Jewelry. Red
Square, 3, GUM, 1-3 line, 1floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3311

TIFFANY & CO. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 2-3 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 915-8878

TISSOT. Watches . Red Square, 3,
GUM, 3line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 543-9059

VACHERON CONSTANTIN. Watches. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 981-1755

Bk (F&/#%E)
Wit ¥, 35, ¥ (GUM) 24, 2B (EAFAT
o4k k) BIEEA: + 7 (495) 620-3119

g (FR/H%RD)
k. 9, 35, &8 (GUM) 1%, 1#EEARAT
gk sk) BIES AL + 7 (495) 662-7577

FER/KZE
Wit ¥, 3%, &% (GUM) 1-3%, 1HEAH
AT H4k3k) B E S8 7 (495) 620-3311

FER (FR/HT)
Wit ¥, 3%, ¥ (GUM) 2-3%, 1-2B(EA
BATH4kE) BAESA: + 7 (495) 915-8878

A (FR/FZE)
Wit ¥, 35, % (GUM) 3%, 1HEAFAT
kb)) wIE SR + 7 (495) 543-9059

LR (FR/KRE)

Wit ¥, 35, &8 (GUM) 14, 1BEEAFAT
Mk 3k) wIE SR + 7 (495) 981-1755
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SUBLIME BY BOSCO.
GUM, 1-3 line, 1 floor, Red Square, 3.
Tel.: + 7 (495) 620-3311
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CARTIER,
GUM, 1 line, 1 floor, Red Square 3, Moscow.
+7 (495) 795-0340
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VAN CLEEF AND ARPELS. Watches & Jewelry. Red
Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 363-2064

A.TESTONI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 783-4961

ALBERTA FERRETTI. Women, Accessories. Red
Square, 3, GUM, 1-2line, 1 floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3287

BALDININI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 777-2386

BALLIN. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 783-4963

BOSCOFRESH. Women, Men, Children, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.:+ 7 (495) 620-3021

Bz (FR/%E)
Mia: 047, 35, @ (GUM) 14, 1#MEAFAT
kah) wIESA: + 7 (495) 363-2064

B AF R (BER/EH)
Mia: 04, 35, +8® (GUM) 14, 28 AFAT
kah) WIESA: + 7 (495) 783-4961

AR« ERF (KR/BA)
Wi ¥, 35, ¥ (GUM) 1%, 1-2 BUIEAR
ATH4R3E) B E S/ + 7 (495) 620-3287

K /F
Wik: 23, 3%, &4 (GUM) 14, 2#(EARAT
Hisk k) BIEEA: + 7 (495) 777-2386

AR (EER/TAH)
Miab: 403, 38, 8@ (GUM) 14, 28 AFAT
kb)) IEEA: + 7 (495) 783-4963

W e e (F %/ LERE/ B

Minb: 037, 38, H#® (GUM) 14, 1-2HEAR
AT MR 3E) B35 B+ 7 (495) 620-3021
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SHOPPING « GUM

BOSCOSPORT. Women, Men, Children, Accessories,
Sports Goods. Red Square, 3, GUM, 2-3 line, 1 floor.
Tel.: + 7 (495) 213-0011

BOSCODONNA. Women, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3178

BOSCOUOMO. Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.:+ 7 (495) 620-3177

BROOKS BROTHERS. Women, Men, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 3 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3023

BRUNELLO CUCINELLI. Women, Men, Accessories,

Footwear. Red Square, 3, GUM, 2-3 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3454

BURBERRY. Women, Men, Accessories. Red Square,
3, GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 951-9592

HHrwyiEsh (B &/ LERE/BA/EEA )
Wit ¥, 3%, 8 (GUM) 2-3%, 1BEAH
FTHI 4k 3E) BiE S + 7 (495) 213-0011

% R e Donna (&2 /TE)
ik 21%, 35, &4 (GUM) 1%, 1HEAWET
Mtk 3k) BE S + 7 (495) 620-3178

i A (B &/BH)
Wik: 4137, 3%, &8 (GUM) 14, 1BMEARLT
M4k 3h) BIES A + 7 (495) 620-3177

S H (F & R/ BtE)
Wik ¥, 3%, w4 (GUM) 3%, 1BEARAT
H4k3k) BIE S+ 7 (495) 620-3023

HErsZ « B (BLRE/ B/ 2%
Wit ¥, 3%, 8% (GUM) 2-3%, 1HEAH
FTHI%k3E) BiE T + 7 (495) 620-3454

Al (F LMk /mt)

Wit 4, 35, &8 (GUM) 14, 1BEEAFAT
M4k 3b) WIE S + 7 (495) 951-9592

Spring-Summer 2019 ¢ %2019

Wi oy o &4 (B SLE B2 B JE)

VACHERON 'GONSTANTIN

Vacheron Constantin

20154, #Vacheron Constantin260/& 4
ZAHF, $-_FKHKZ HVacheron
Constantm A o JE AR B i AR L I
b, fﬁmmwm 2137 Hy GUM B 4y o
/uo B35 \ EESABEL
m 'T&ﬁ%ﬂ%ﬁﬁﬁﬂéfﬁ ?f
iﬁ’u%‘éﬁé‘é &£ 4,

VACHERON CONSTANTIN,
GUM, 1 line, 1 floor. Red Square, 3, Moscow.
+ 7 (495) 981-1755
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SHOPPING « GUM

W oy o & 4 (5L 5 7))

SHOPPING « GUM

Wi oy o E 9 (B SLE B2 JE)

GIUSEPPE ZANOTTI DESIGN. Footwear,
Accessories. Red Square, 3, GUM, 1 line, 2 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3364

GUCCI. Women, Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 725-4208

ERMANNO SCERVINO. Women, Men, Accessories,
Footwear. Red Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor.
Tel.: + 7 (495) 620-3294

ETRO. Women, Men, Accessories, Footwear.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1-2 floor.
Metro «Okhotny Ryad». + 7 (495) 620-3370

FRATELLI ROSSETTI. Footwear, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 2 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3219

JIMMY CHOO. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 777-2398

JOHN LOBB. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3114

HERMES. Women, Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 3line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3019

BOSS. Women, Men, Accessories, Footwear.
Red Square, 3, GUM, 1-2 line, 1-2 floor.
Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 213-0011

LANCEL. Luggage, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 2-3 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3242

LOUIS VUITTON. Women, Men, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1-3 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 790-7301

MARINA RINALDI. Women, Men, Footwear.

Red Square, 3, GUM, 1-2 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3052
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AER - FEF BT ER/RM)
Mat: ¥, 3%, &4 (GUM) 1%, 2H(EARAT
M4k k) BIES A + 7 (495) 620-3364

wh (B LR /B
Wik: ¥, 3%, &% (GUM) 1%, 1-2#(EAW
ATHERIE) BE T+ 7 (495) 725-4208

YR E - BREE (B LR/ B/ %)
Mk 40, 35, w## (GUM) 14, 1A
Higk3k) B IEE . + 7 (495) 620-3294

YR (B RE/ B/ 85
My 23, 38, 8 (GUM) 14, 1-2H0EAR
ATHI 2R 3E) B3 S A + 7 (495) 620-3370

HAURA - FEF (BX/R)
Mat: ¥, 3%, &4 (GUM) 14, 2H (AR
M4k k) BIES. + 7 (495) 620-3219

MEAL (ER/EA)
Mak: ¥, 3%, 448 (GUMD 1%, 2B ARAT
M4k k) BIES. + 7 (495) 777-2398

Nk CEX/E)
Mk 415, 35, & (GUM) 14, 28 AREAT
4k k) WS + 7 (495) 620-3114

O (F L RE&/mA)
Hit: 409, 3%, H4# (GUM) 3%, 1-28(EARH
ATHER3E) BET .+ 7 (495) 620-3019

W (B e/ Bt/ 8%

Mk g, 3%, ## (GUM) 1-2%,
1~2H8 (15 A B AT gk k)

HE S+ 7 (495) 213-0011

2k (A%
Mk 41, 35, &## (GUM) 2-3%, 1HBAR
fTHi 4k k) W iE 54 + 7 (495) 620-3242

5w (B LMk /EAs)
My 43, 38, 8 (GUM) 14, 1-3#0EAR
ATHI 2R 3E) B3 S A + 7 (495) 790-7301

A ik /% 2k

it: ¥, 3%, 4 (GUM) 1-2 &, 1EEEAR
fritutksk) BiEFH. + 7 (495) 620-3052

Spring-Summer 2019 ¢ %2019

MIU MIU. Women, Accessories, Footwear.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 780-2856

MORESCHI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3149

MONCLER. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, I line, 1 floor.
Tel.: + 7 (495) 587-4287

NO ONE. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1-2 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3216

PAUL SMITH. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3205

POLLINI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3349

BB (& % B/ )
Wit ¥, 35, &8 (GUM) 14, 1BEEAFAT
Mk 3k) BE S + 7 (495) 780-2856

BEFEHF EE/TA)
Wit ¥, 35, &8 (GUM) 24, 2B AFAT
Mk 3k) BE S + 7 (495) 620-3149

Wit ¥, 35, &% (GUM) 14,
1 B ATTAT H4k ) B 5 + 7 (495) 587-4287

B /T
M. 0%, 38, w8 (GUM) 1-2%, 2B(EAR
AT H4k3E) B E S + 7 (495) 620-3216

HE - =iy (B L Mok/EE)
Wit ¥, 35, &8 (GUM) 14, 1BEEARFAT
Hksk) w358 + 7 (495) 620-3205

AR (BB

Wit ¥, 35, ## (GUM) 14, 2B (EAFAT
Mgk 3k) BE S + 7 (495) 620-3349

Spring-Summer 2019 ¢ %2019

Van Cleef & Arpels

201548 F, Ti% 3k = & f#Van Cleef & Arpels
(B HE) FEEHFF QB HE 32 EEXT
W, FECTAGELEREE (F8) W
SN EF, T JE RO £ e, T ARG
MUABHRKREEHNLE, BHKT, EHLE
MAE, BERN143FH K, TZJENREE A
AR TIEERSE, EH %M EAlhambra o
Perlé¢ eZ 8 25|, URHEMEEAKZE LA
o Wb, F B R HF T R & EPoetry
of Time % 71,

Van Cleef & Arpels#7 & gk & 7 & 4 5 A X
M, EXE, CHBRZIANLTIHERBEHR
0 Jik 7 R H 28 K T % WA

VAN CLEEF & ARPELS,

GUM, 1 line, 1 floor, Red Square, 3, Moscow.

+ 7 (495) 363-2064
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SHOPPING ¢ GUM

W4y e & 4 (Bl SLE AT H JE)

SHOPPING * GUM W 4y e 2 8 (B 5L B 527 JE)

Buccellati

A # 4 #& Buccellatist /4> & f# Zfﬁ}_[k

[ 7 N ﬁ%ﬁﬁT%A

Buccellati®y %, EH#H 247,

}E B A7 3 4 % Buccellati 3 JE 4 2 # 331
HRAEZLANEHEZ KT EHAE-—

M {E R BT A E A, N AR

\ )
@ BUE B 5

BUCCELLATI.

GUM, 2line, 1 floor, Red Square, 3, Moscow.

Tel.: + 7 (495) 620-3496

18

PRADA. Women, Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 780-2864

ROCCO P. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3149

SALVATORE FERRAGAMO. Women, Men,
Accessories. Red Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 620-3042

TRUSSARDI. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, 3line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3479

VILEBREQUIN. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, 3 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 961-1149

WEEKEND MAX MARA. Women, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 2-3 line, 1 floor.

Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 620-3339

Lk (B4 RE/EA)
Wit 43, 35, ¥#® (GUM) 14, 1-2BEAH
ATH4kSE) B E S/ + 7 (495) 780-2864

K /R
ik 43, 3%, 4 (GUM) 2%, 1B0EART
H4ksk) BIES .+ 7 (495) 620-3149

FrukR FLMRE/mIE

ik 43, 3%, &4 (GUM) 14,
LA (AT AT 4k 38)

WEGH .+ 7 (495) 620-3042

i (F L /mAF)
ik 43, 3%, 4 (GUM) 3%, 1H(EAWAT
H4ksk) BIES . + 7 (495) 620-3479

B4/ )LEME
Wik: 403, 3%, & (GUM) 3%, 2B(EARAT
Hi4k3k) HBIE B + 7 (495) 961-1149

¥ /A

Wit 43, 35, &% (GUM) 2-3%, 1#EAH
ATH4kSE) B E S/ + 7 (495) 620-3339

Spring-Summer 2019 ¢ %2019

"MAy Samsonite” £ $6, DL 1 5 B4,
B2k A B A M b #3R A B 8

o

#FF ¥ =% “Dumbo

Feathers” (N ®&FFik IZT/‘ p

BN E) At LR ﬁ%&]\%d\){ff?'??ﬁ
BRABE DL ER AR, =T
WAt A AR ER:R QN E A
B, BRI RAT AR CABE TR, @
FEA DR A HERE H T, FA
ERERRTHTZA W RETEANE
£, TAZABW AT HE,

WHH SR EE,

i’] A B 69’7 ﬁ’J?ﬁﬂ%’\ #ia“‘él*ifﬂﬁé%uﬁﬁﬁlﬂ

A6 DL —BE MR TUOIRAT A8 A 75— 37 A 7 Wk

A, 7T DA U 3E 3| ﬁESamsomte Red (L E&#HFMW) .

%) . American Tourister % j. Lipault. High Sierra (&
Gregory (B2 @A) %Mot X4 E.,

SAMSONITE, GUM, 3 line, 3 floor, Red Square, 3, Moscow, +7 (495) 234-2070
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PETROVKA ® 1415 % k&

THE ROAD FROM THE KREMLIN

Petrovka runs from the Kremlin’s Troitsky Gate towards the site of Vysokaya village, and is named after the
village’s still-extant Vysoko-Petrovsky Monastery, founded at the end of the 14th Century.

In the 19th Century, Petrovka street was one of the main trading streets in the city, selling expensive clothing
and luxury items. At the beginning of the 20th century, two big department stores were built here: Petrovsky
Passge and Muir and Mirrielees (now the TSUM department store).

Today, you can see many historical buildings on Petrovka, including the Bolshoi Theatre. To appreciate
the many attractions of Petrovka, you need several days. There are several museums, including the State
Writers’ Museum, located in the Naryshkinsky Chambers in the Vysoko-Petrovsky Monastery. Other
buildings of interest include the house of the French wine-trader, Despres, built in 1900; the former manor
house of Vorontsov-Payevsky, built in the 18th century; the City Manor House of Mikhail Gubin, the owner
of a factory in the Ural region designed by the famous Russian architect Kazakov; the Vysoko-Petrovsky
Monastery; the manor house of Prince Gagrarine - a majestic 18th century building with a twelve-columned
portico; the building of the Moscow Ministry of the Interior (Petrovka 38).

M BB RYIE B

%48 % * & K47 (Petrovka street)zﬁﬁfrﬂﬁf FO Rl E AT 2 —, MEIH ) ¥ (Theatre
square) % f# 2| o 7] B I % /) # (Average carriage lane), A 5 B AR E ZE (B B MR OR o HL-
vfg{ﬁfﬂz\]%n(ngh Petrovsky monastery), X &4 F & A MEFBE @4 1. &1
ﬁ%k%Mﬁ%*%%I %ﬁEAOwﬁ%ﬁ%5%+kﬁ2%5%ﬁig%ﬁﬂﬁkz
X B T DU R R ﬁ%@wo%ﬁ%wﬁ% HERTRBEZ XTI KR F
%*mmé %E(%Ezlzﬁ SR o
BRTEPR T KA M?ﬁﬂﬁﬁ%ﬁ?ﬁié’]%ﬁ .45 [El A% 56 A B % (The Bolshoi Theatre)
o ERXFHLANZENE, ARFLTHH-MEBERNE 450N E X CFEgE
EEEH LS ET (1900F25) | MATH R AL R- i A Hr 20T | (181&9&%’5@
BRT EH BT EEKE A RATSERAN BT ERND | SRR GHER, f’ﬁ%
&ﬂﬂﬁ’]i]lﬂﬁﬂﬁv&%%rﬁ (18t R MEH) . 1&53’3’??\3%%%%% (M F H AT
“BREKK38EF M) FELANEEAMLTREE XK AH.
ﬁ%&AﬁxLIAzéﬁ%5%+ Wk R R AR, BIREsE, FH R, BARAT
. BT 3 ARG T KR

SHOPPING ¢ PETROVKA

ALBERTA FERRETTI. Women, Accessories.
Petrovsky Passage,

UL Petrovka, 10. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 623-6829.

BOUCHERON. Jewelry.
Ul Petrovka, 12, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 363-6242.

BREITLING. Watches.
Ul Petrovka 17, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 621-9633.

BURBERRY. Women, Men, Accessories.
Ul Petrovka, 16. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 951-9545.

BVLGARI. Watches & Jewelry, Accessories.

Ul. Kuznetsky Most, 7, Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 775-2220.

CARTIER. Watches & Jewelry, Accessories.
Ul Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 510-5060.

CHANEL. Women, Footwear, Accessories.
UL Petrovka, 7, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 775-0555.

Alberta Ferretti
Mok EZEREARKE, 10
HIEEA + 7 (495) 623-6829.

Boucheron

ik BRERFA, 12
HWIETH: +7 (495) 363-6242.

Breitlin
Wik BAE A EE 17
BIEEA: + 7 (495) 621-9633.

Burberr
Wit KEZKFH, 16
HIEE A + 7 (495) 951-9545.

Bulgari
HIE: FEEER T, T
WiESH: + 7 (495) 775-2220.

Cartier
ik WEZ RF4, 5
BIEE A + 7 (495) 510-5060.

Chanel
Wik HEZKFH, 7
HIEE A + 7 (495) 775-0555.

Wy e 45 % KK

Van Cleef & Arpels

ﬂHSﬁlOH%%%&4'§
W Er&Passage F‘T]%/ Sin 2
11

x4, AR
ﬂh328?7f‘ K Bk A
A *"‘%?Ei FJU59 HEA,
R E BRE A,
4%+[.’§ E7!%‘Alhamb1a FrPerl é e?
it LA AR L7K7J\?I-ﬁ’]f
TR =N E "*ir‘?ﬂf
ﬁﬂ*ﬁ 2% 55 W 0 2 Fnpn AR

B IE IR T Fe E W K
?rzm?o

VAN CLEEF & ARPELS,
UL Petrovka, 10, Moscow.

+ 7 (495) 937-9042
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Wty e HisZ R+

SHOPPING e PETROVKA

Wit HAEE Kk

Vacheron Constantin

% — % Vacheron Constantin Z ##} it i 8
JEAL TR A B R, WARE K FHSE
WA Z K E, 352 FFKMITJERRRESR
W, BERRNARET BB REE, HRAE TR
Bk, WAEEF, &AHBHAVIPEFH
RIEWMEL R, HEREEENAARE,
GRS KT X E R N E R, wES
ANRE LW EFRZ I,

VACHERON CONSTANTIN,
UL. Petrovka, 5, Moscow.
+ 7 (495) 937-9041
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DE BEERS. Jewelry.
Ul Petrovka, 11, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (926) 571-1118.

ECCO. Footwear, Accessories.
UL Petrovka 17, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 933-5664.

ERMANNO SCHERVINO. Women, Men,
Accessories. Petrovsky Passage,

UL Petrovka 10, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 624-2782.

ETRO. Women, Men, Accessories, Petrovsky Passage,
UL Petrovka 10, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 624-5423.

IWC. Watches.
Ul Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 660-1868.

GUCCI. Women, Men, Accessories.
Ul. Petrovka, 16. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 785-5665.

LONGINES. Watches & Jewelry.
Ul. Kuznetsky Most, 17. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 628-1548.

De Beers
Mk wEZKFH, 11
BIEEAL: +7(926) 571-1118.

Ecco
Wik HARZ R R, 17
BiEE . + 7 (495) 933-5664.

Ermanno Schervino
Wik EHER T, 10
BiEE A + 7 (495) 624-2782.

Etro
Hib: FER wARE, 10
BiE S+ 7 (495) 624-5423.

Iwc
Mk KEZKFH, 5
BiEEA: + 7 (495) 660-1868.

Gucci
bk WRE R FH, 16
BiEE A+ 7 (495) 785-5665.

Longines
i RRE KK, 17
HIE T+ 7 (495) 628-1548.

Spring-Summer 2019 ¢ %2019

LITZ. Women, Men, Accessories.
Ul Petrovka, 15/13. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 625-5476.

MARINA RINALDI. Women, Accessories.
Petrovsky Passage, Ul. Petrovka 10.

Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: +7 (495) 623-2781.

MOSCHINO. Women.

Petrovsky Passage, Ul. Petrovka, 10.
Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 660-0550.

OMEGA. Watches & Jewelry.
Ul. Kuznetsky Most, 7. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 933-2808.

PANERAI. Watches.
UL Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 662-7576.

PAUL SMITH. Women, Men, Accessories,
Petrovsky Passage, Ul. Petrovka, 10.

Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 660-0550.

PETROVSKY PASSAGE. Shopping Center.
UL Petrovka, 10. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 625-3132.

Litz
ik WEZ KF4, 15/1351F%
HIE S+ 7 (495) 625-5476.

Marina Rinaldi
Hidk: EIER AR, 10
HIEE A + 7 (495) 624-2782.

Moschino
Hohk: EZERwARKE, 10
HIE S + 7 (495) 660-0550.

Omega
i BEEAFA, 7
HIE T8 + 7 (495) 933-2808.

Panerai
ik WBEZ RF4, 5
HiE S + 7 (495) 662-7576.

Paul Smith
Hohb: EZER wARE, 10
B IE S + 7 (495) 660-0550.

Petrovsky Passage

ik HEEF A+, 10
HIEE A + 7 (495) 625-3132

Spring-Summer 2019 ¢ %2019

Cartier
A M4 Set for You by Cartier

FHT e SEA A, EREEE MR
AAKAE B HEREHI S, LG EERR
Ko XTRS B ILEAER L WZARS

(3
R EXERMTHEX RSB EDHF
R LR F R I 4B S

CARTIER,
UL Petrovka, 5, Moscow.
+ 7 (495) 510-5060
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Tiffany & Co.
17545 Uk, FXRRFEEMHMHRME. BHNFEXRES g
MATA BB ALY, RURELTEHFFC “WRE X
WERY” FAMELE, RFRERBEREL2. FLA7,
ik RO\ RE KRR Mk BARE RETERET

T EXCEPTIONAL
’ CUISINE

ROGER DUBUIS. Watches. Roger Duduis ' ‘
UL. Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most», Mok WP ARA, 5 r !
Tel.: + 7 (495) 258-2828. HEF A 7 (495) 258-2828. E y

TIFFANY & CO. Watches & Jewelry. Tiffany & Co y ] . .
UL Petrovka, 10. Metro «Kuznetsky Most». ik HEE KR4, 10 : g b .
Tel.: + 7 (495) 787-8807. HIEEA: + 7 (495) 787-8807. s

TOURBILLON. Watches & Jewelry, Accessories. Tourbillon
UL Petrovka, 15/13. Metro «Kuznetsky Most». Wik R E KR4, 15/13
Tel.: + 7 (495) 933-2858. WIEFH: + 7 (495) 933-2858.

ULYSSE NARDIN. Watches. Ulysse Nardin
UL. Petrovka, 12. Metro «Kuznetsky Most». Wbk AR E KR, 12
Tel.: + 7 (495) 234-2334. HIEEA: + 7 (495) 234-2334.

VACHERON CONSTANTIN. Watches. Vacheron Constantin
UL Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most». Wit wEZKFH, 5
Tel.: + 7 (495) 937-9041. HiE 5 +7 (495) 937-9041.

Longines

Longines#§ & & 5 TimeAvenue/ & &1, £ ZEHiAH 0
B KRR 175, K JEA Longines i & 2 & 7 1| -7 5
B, EREANGAET, FRENFEEHNEHE, #
B IREN B 5 A S

Yn. bonbluas Omutposka, 20, cTp. 1 Kpokyc Cutn Monn, 66-n km MKALL
Ten.: +7 495 645 31 91 Ten.: +7 495 645 31 92

LONGINES, Ul. Petrovka, 17, Moscow.
+ 7 (495) 628-1548

nobu_moscow €3 nobumoscow noburestaurants.ru
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STOLESHNIKOV ® H%*J%ﬂ%

THE SECOND MOST EXPENSIVE ...

Stoleshnikov street runs betwen Tverskaya Square and Petrovka street. In the 17th century, a settlement
of weavers, called Stoleshniki, lived there. The small street was then popular among aristocrats and rich
high-ranking clerks. The street originally comprised wooden houses,but after the great fire of 1812 one- to
two-storey stone buildings were built.

At the end of the 19th century, many drapers and mercers opened shops here. At this time, five- to six-storey
buildings, housing well-furnished apartments, were built.

By the middle of the twentieth century Stoleshnikov street was famous for a shop selling confectionary and
for book shops. There were also plenty of antique shops. Now, the ground floor of many buildings on the
street are luxury boutiques for world-famous brands. Stoleshnikov Street is the most expensive street not
only in Moscow but in the whole world - with only one exception! According to research by Jones Land
LaSalle in 2007, it is second only to the Champs Elysees.

The closest metro stations to this famous street are: Tverskaya, Pushkinskaya, Okhotny Road, Teatralnaya
and Kuznetsky Most, which are about 500 metres away.
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SHOPPING e STOLESHNIKOV

BRUNELLO CUCINELLI. Women, Men,
Accessories, Children. Stoleshnikov Pereulok, 13. Metro
«Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 664-8698.

Daily from 11 am to 10 pm.

DIOR. Watches&Jewelry, Accessories.
Ul. Petrovka, 11. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 745-8010. Daily from 11 am to 9 pm.

FENDI. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 11. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 678-1000. Daily from 11 am to 9 pm.

JAEGER-LECOULTRE. Watches. Stoleshnikov
Pereulok, 14. Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 980-
9048. Monday - Friday from 11 am to 9 pm. Saturday
from 12 am to 9 pm. Sunday from 12 am to 7 pm.

HARRY WINSTON. Watches & Jewelry. Stoleshnikov
Pereulok, 7, str. 1. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 139-7500. Daily from 12 am to 9 pm.

HERMES. Women, Men, Accessories. Stoleshnikov
Pereulok, 9. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 933-2833. Daily from 11 am to 9 pm.

HERNO. Women, Men, Accessories. Stoleshnikov
Pereulok, 13. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 664-8159. Daily from 11 am to 10 pm.
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Jaeger-LeCoultre
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JAEGER-LECOULTRE,
Stoleshnikov Pereulok, 14, Moscow.
+ 7 (495) 980-9048
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SHOPPING * BOLSHAYA DMITROVKA « 14y

KITON. Women, Men, Accessories.

Stoleshnikov Pereulok, 13/15 str.1. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 933-3120.

Daily from 11 am to 10 pm.

LORO PIANA. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 9, strl. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 933-3126.

Daily from 11 am to 10 pm.

LOUIS VUITTON. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 10/18. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 933-3530.

Daily from 11 am to 9 pm.

MERCURY. Watches & Jewelry.

Stoleshnikov Pereulok, 15. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 933-3124.

Daily from 11 am to 10 pm.

MONTBLANC. Watches, Writing Instruments,
Leather Goods, Jewelry, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 14. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 797-9201. Monday-Friday

from 11 am to 9 pm. Saturday-Sunday

from 12 pm to 8 pm.

MIU MIU. Women, Footwear, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 9/1. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 258-3353.

Daily from 11 am to 9pm.

SALVATORE FERRAGAMO. Women, Men,
Accessories. Stoleshnikov Pereulok, 18.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 733-9207.
Daily from 11 am to 9 pm.

PATEK PHILIPPE. Watches.

Stoleshnikov Pereulok, 13. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 933-3045.

Daily from 11 am to 10 pm.

PIAGET. Watches & Jewelry.

Stoleshnikov Pereulok, 5. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 980-9047.

Daily from 12 am to 9 pm.

PRADA. Women, Men, Accessories.

UL Bol. Dmitrovka, 20, str.1. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 626-5161.

Daily from 11 am to 9 pm.

RICHARD MILLE. Watches.

Stoleshnikov Pereulok, 14/1. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 710-7064.

Daily from 11 am to 9 pm.
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The Moscow Kremlin

Is the main socio-political and historical-artistic complex of the city, and the official residence of the President of RE The area
was first settled in the Bronze Age (2nd millennium BC). In 1990 the Kremlin was included in the UNESCO List of the World
Heritage sites.

Arbat street

Extends from Arbat Gates Square to Smolensky Square. Located between Prechistenka Street and Novy Arbat Street. It was
named after Orbat — the name of the area located to the west of the Kremlin. The Arbat was pedestrianised in 1986. You can
find the Russian Alley of Stars here.
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Central Park of Culture and Recreation ( Gorky Park)
Was founded on August 12th, 1928. In 1932 it was named after Maxim Gorky. The major architect was the famous
Konstantin Melnikov, who created the lay-out of the park (from the entrance to Neskuchny Garden) in the 1920s.
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VDNKH

Vystavka Dostizheniy Narodnogo Khozyaystva (VDNKh) (Exhibition of Achievements of National Economy), is a
permanent general-purpose trade show and amusement park in Moscow Between 1991 and 2014 it was also called the
All-Russia Exhibition Centre. It is one of the 50 top large Exhibition centres in the world. The area of the park is 317 sq
m. The area of the pavilions is 134 000 sq.m. In 2015 it was chosen as the best congress and exhibition centre in Russia.
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The Cathedral of Christ the Savior

‘Was built in the 1990s, and is a reconstruction of a 19th century cathedral. The cathedral is the collective cenotaph of the soldiers
of the Russian Imperial Army, who died in the war with Napoleon. On the walls of the cathedral are inscribed the names of officers
who fell in the Patriotic War of 1812 and the Overseas campaigns of 1797-1806 and 1814-1815.

HEEHHF e

BB S, %IffiE%kA%ﬂm%%ké%ifwikﬁumm 19904, ZM#EABKFREAFITT ERE
AR, AR ZREHFEGE LR ERLARE, ftmm'?/é&/amia%#%%m L2 EFA1812
TE a%a%%ung? 18064 & 181418154 1 45 1 F T8 £ 1 4 .

m@m
m>‘é

Zaryadye Park

Zaryadye Park is the just opened park in the historical centre of Moscow. It is located on the territory with an area of 13 hectares
between Kitaygorodsky Proezd, Varvarka street, Moskvoretskaya embankment and connects the pedestrian part of Kitay-Gorod with
the Kremlin. In the park there were reconstructed four landscape zones of Russia: tundra, steppe, forest and swamp. The zones go
down as terraces from the upper level to the lower level from north-east to south-west, intersect and overlap. In the park there are Big
Hall of Philharmony, a hotel, historical monuments and museums, including nine churches, and an archeological site museum.
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Poklonnaya Hill
Poklonnaya hill (bow-down hill) is the razed hill in the Western part of Moscow, located between the rivers Setun
and Filka. For the first time it was mentioned in chronicles describing the war between the Grand Duchy of Moscow
and the Grand Duchy of Lithuania. On May 9th, 1995, the Victory Park was opened here. It is one of the largest war
memorials in Russia and in the world.
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Moscow Zoo

The Moscow Zoo was founded in 1864. It is one of the oldest zoos in Europe, the fourth by area in Russia. It is in the
Top 10 by the number of visitors in the world. It has a collection of more than one thousand animal species with more
than 5,000 animals. The Zoo is located close to the Garden Ring between Bolshaya Gruzinskaya and Zoological streets.
The main entrance is located on the crossroad of Krasnaya Presnya and Bolshaya Gruzinskaya streets, close to the
Barrikadnaya and Krasnopresnenskaya metro stations.
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Red Square

The main square of Moscow extends along the Kremlin’s north-eastern wall. It is home to the so-called Lobnoye Mesto, the
Statue of Minin and Pozharsky, the Lenin Mausoleum, and the necropolis by the Kremlin wall. The square’s northern side is
occupied by the State Historical Museum and the Kazan Cathedral, on its southern side is the Pokrovsky Cathedral, commonly
known as the Cathedral of Saint Basil.
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Kolomenskoye

The site of the former country residence and patrimonial estate of grand princes and czars is now part of the Moscow State
United Art, Historical, Architectural, Landscape and Nature Museum and Reserve. Here, the Church of the Icon of Our
Lady of Kazan houses the icon of the Mother of God, one of the most venerated icons in today’s Russia, known as the Holy
Protectress of Russia.
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Tsaritsyno

The Tsaritsyno Palace Museum and Park Reserve, located in the south of Moscow, was founded by the order of Catherine the
Great in 1776. Tsaritsyno is a major monument of the so-called Russian Gothic style. It is the largest pseudo-Gothic structure
of the 18th century in all of Europe, and the only palace complex executed in this style.
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Novodevichiy Convent

This Russian Orthodox Convent was founded in 1524 by Grand Prince Vasily 111 of Moscow. The convent’s architectural
ensemble took shape between the 16th and 17th centuries, and since then has remained intact. As an exceptional example of
the Moscow Baroque style, it was proclaimed a property of all mankind and taken under UNESCO’s protection.
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Cathedral of the Immaculate Conception of the Holy Virgin Mary

This major Roman Catholic church in Russia serves as the cathedral of the Roman Catholic Archdiocese of Moscow. The
cathedral holds services in a variety of languages, as well as Tridentine Masses, and services based on an Armenian Rite. It also
hosts youth events, catechetical courses, and fundraising concerts of organ, church, and classical music.
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Kremlin at Izmailovo
The cultural and entertainment complex of wooden structures is styled after the Russian wooden architecture of the
16th and 17th centuries. The complex was built between 1998 and 2007 on the premises of the Izmailovo Estate. Today
it houses seven museums and exhibition venues, including the Museum of Russian Folk Toys and the Museum of the
History of the Russian Fleet.
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Yorobyovy Gory (Sparrow Hills)

The Sparrow Hills is one of the most scenic areas in Moscow. Located on the high right bank of the Moskva River, the site
affords a most picturesque view of the city and river, and often becomes a venue for spectacular shows. Along with Red Square
and the Moscow Kremlin, the Sparrow Hills are regarded as one of the most important landmarks of the Russian capital.
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Ostankino Tower

This television and radio tower is located next to the Ostankino TV Center. Upon its completion in 1967, the 540.1-meter
tower was the tallest tower in the world. It currently remains the tallest free-standing structure in Europe, and is the 11th tallest
in the world. There is a restaurant at a height of 328-334 m, and two viewing platforms at heights of 337 and 340 m respectively.
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Kremlin Museums

The Kremlin Museums are located

on the most important museum site of
Moscow, the Kremlin Hill. The history of
their creation, evolution, and activities is
almost three centuries long.

The Kremlin Museums, officially known
as the Moscow Kremlin State Historical
and Cultural Museum and Heritage

Site, comprise the Armory Chamber and
the architectural ensemble of Cathedral
Square, consisting of the Assumption,
Archangel and Annunciation cathedrals,
the Church of Laying Our Lady’s Holy
Robe, the Patriarch’s Palace, the Ivan the
Great Bell Tower, and also the exhibition
halls in the Assumption Belfry and in the
One-Pillar Chamber of the Patriarch’s
Palace.

As part of the world’s historical and art
heritage, the architectural ensemble of the
Moscow Kremlin and Red Square is on
the UNESCO List of the World Cultural
and Natural Heritage Sites.
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Tretyakov Gallery

This historical building once housed the collection belonging
to Pavel Tretyakov. Tretyakov supported many artists
financially by buying many of their paintings. In the late
1850s the collection was enriched with many outstanding
works. In 1860, Pavel Tretyakov wrote a will: “I leave one
hundred and fifty thousand silver rubles for creation of an art
museum or public picture gallery in Moscow...” In 1881, the
gallery was opened to the general public. Eleven years later
Tretyakov presented it to the city of Moscow as a gift. Today
the gallery boasts over 180,000 works of art from the 11th
through the early 20th century. It includes such masterpieces

Historical Museum

For nearly a century and a half the magnificent building

of the State Historical Museum has been one of the most
attractive sights of Moscow’s Red Square. Built between
1875 and 1883 as a depository for national treasures, the
museum now houses priceless artifacts of archeology,
numismatics, and early booklore, also weapons, household
objects, and works of fine and applied arts.

In 1986, the museum was closed for reconstruction. In 1997,
eleven halls on the first floor welcomed visitors, who could
now see the expositions of artifacts dating from ancient
times up to the 12th century. The latest exposition embraces
exhibits dating to the beginning of the 20th century. Today
the museum lives an eventful, exciting life with grand plans
for further development as well as exhibition and educational
activities.
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Pushkin Museum

The Pushkin State Museum of the History of Arts in
Moscow is the museum of foreign art founded in 1912

by Professor Ivan Tsvetaev of Moscow University. The
museum’s building was designed by Roman Klein after an
ancient Greek temple in the neoclassical style. Initially the
museum was meant to serve as an educational establishment
but after the revolutionary events of 1917 it was transformed
into the State Museum of Fine Arts. In 1937, the museum
acquired the name of Alexander Pushkin in commemoration
of the 100th anniversary of the poet’s death. In 1991, the
Pushkin Museum was listed among the objects of special
value in the cultural heritage of the Russian people.

As of 2018, the museum’s exposition features over 700,000
artifacts dating from various historical periods.
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Museum of Modern Art

This first state-run museum in Russia concentrates
exclusively on the art of the 20th and 21st centuries.

The museum was opened on December 15, 1999, with

the support of the Moscow Government and Moscow’s
Cultural Department. Its founding director, Zurab Tsereteli,
contributed his personal collection of over 2,000 works by
prominent 20th-century artists, which laid the foundation
of the museum. Today on display is one of the most
representative collections of the national art of the 20th
century, mostly works by Russian artists. The collection also
includes works by outstanding foreign masters, among them
Pablo Picasso, Giorgio de Chirico, Salvador Dali, Henri
Rousseau and Francoise Gilot.
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Diamond Treasury

The Diamond Treasury Exhibition opened in 1967 on

the grounds of the Moscow Kremlin. The exposition is a
structural department of the Russian State Depository for
Precious Metals.

The Diamond Treasury houses a collection of unique
nuggets of precious metals and stones of high historical

and artistic value, and also a collection of rare jewelry and
other objects made from precious metals and stones. The
Diamond Treasury boasts one of the world’s most significant
and largest collections, and is the most valuable part of the
State Fund.

The Treasury’s most remarkable exhibits include the gigantic
spinel (398.72 carats), set in the Great Imperial Crown of
Russia, the gigantic Ceylonese sapphire (258.18 carats), the
gigantic olive-green chrysolite (192.6 carats), and the Orlov
Diamond (some 189 carats), mounted in the Imperial Scepter.
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Armory Chamber

The museum’s collection is based on the high-value artifacts
that were preserved for centuries in the czar’s treasury and
the Patriarch’s sacristy. Some of the objects were executed

in the Kremlin workshops, others were donated as gifts by
foreign embassies.

The Armory contains ancient State regalia, including
ceremonial royal garments and coronation attire, also
vestments of the hierarchs of the Russian Orthodox Church,
a major collection of gold- and silverware made by Russian
craftsmen, West European decorative silverware, monuments
of weapon craftsmanship, a collection of carriages, and items
of the ceremonial horse harness.

The museum also features some 4,000 monuments of
decorative and applied arts of Russia and European and
Eastern countries from the 4th to the early 20th century.
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Bolshoi Theater

The State Academic Bolshoi Theater is one of the biggest and most renowned opera and ballet
theaters both in Russia and in the world. The complex of its buildings is located on Theater
Square. The theater, its museum, and the building of its historical stage have the status of a
cultural heritage site of the Russian people.

The theater comprises the ballet and opera companies, the Bolshoi Orchestra, and the Stage-
Wind Orchestra. On November 29, 2002, the first night of Rimsky-Korsakov’s opera “Snow
Maiden” inaugurated the Bolshoi New Stage. During the extensive restoration of the Main Stage,
lasting from 2005 through 2011, all of the Bolshoi opera and ballet productions were held on the
New Stage. Today, the New Stage hosts both Bolshoi productions and guest performances by
Russian and foreign companies.
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Tchaikovsky Concert Hall

The Tchaikovsky Concert Hall of the Moscow State Academic Philharmonic Society was opened
in 1940. The inauguration was timed to coincide with the centenary of Tchaikovsky’s birth. Today
the Hall lends its stage to music festivals, academic music concerts, and various stage productions.
It runs annually about 300 concerts, which are attended by over 350,000 spectators.

The auditorium incorporates stalls, three amphitheaters, and two balconies. The stage is half
circled by 1,505 seats.

The Tchaikovsky Concert Hall is home to the Academic Symphony Orchestra of the Moscow
Philharmonic, the Igor Moiseev Ensemble of Popular Dance, the Pyatnitsky Russian Folk
Chorus, the Nikolai Osipov Orchestra of Folk Instruments, and some other companies. The
building also houses the Moscow Philharmonic Chamber Hall.
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Tchaikovsky Conservatory

The Moscow State Tchaikovsky Conservatory, one of the
leading higher education music institutions in Russia and the
world, was founded in 1866. The project was initiated by the
prominent Russian pianist and composer Nikolai Rubinstein
and his cofounder, Prince Nikolai Trubetskoy.

The Great Hall of the Moscow Conservatory is one of the
largest and most renowned concert venues in both Russia
and the world. The hall can accommodate 1,737 guests.
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House of Music
(Moscow International
Performing Arts Center)

The Moscow International House of Music (MMDM) is
one of the major philharmonic complexes in both Russia
and the world, and a multifunctional cultural center with the
mission of promoting contemporary performing arts.

The House’s three halls, Svetlanov, Chamber, and Theater,
and the stage of its summer patio (the Music Terrace) host
daily performances by Russian and foreign symphony
orchestras, chamber ensembles, solo instrumental
performers, opera singers and ballet dancers, also theater,
jazz, variety, and folk companies, international forums and
festivals, meet-the-artist events and presentations, festive
shows and conferences. The complex is located on the
Kosmodamianskaya Embankment on the Moskva River, and
is the principal element of the greater Krasnye Kholmy (Red
Hills) architectural ensemble.
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Operetta Theater

The Moscow State Academic Operetta Theater is the first
state-run operetta theater in the Soviet Union. It was opened
in 1927 in the building of the Aquarium Winter Theater

in Bolshaya Sadovaya street. In the years that followed the
theater repeatedly changed its locations until, finally, in 1961,
it moved to Bolshaya Dmitrovka, 6, and has been its resident
ever since.

The plafond, painted by the prominent Russian artist
Konstantin Korovin, features the portraits of twelve

Russian and foreign composers arranged in a circle: those

of Glinka, Tchaikovsky, Beethoven, Rimsky-Korsakov,
Mozart, Rubinstein, Dargomyzhsky, Bizet, Mussorgsky,
Verdi, Borodin, and Wagner. It’s worthy of note that the
above composers were never associated with either operetta
or musicals, and appeared on the plafond years before the
building came into the possession of the Moscow Operetta’s
company.

Today the theater’s repertoire boasts a wide variety of
productions, among them such classical operettas as Johann
Strauss’ The Bat, Imre Kalman’s Mister X and Silva, and also
Roman Ignatiev’s musical Anna Karenina.
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o IN MOSCOW ONLY
THEATRES ANDIMUSIC/ B P & FROM JUNE TILL SEPTEMBER DAILY AT 7.30PM
AT FOLK THEATRE

RUSSIAN, NATIONAL
e WA NCE SHOW,
R FHKOSTROMA |

Russian Dance Miracle! .

REGION
R ADMINISTRATION

GREAT HISTORY OF THE GREAT COUNTRY

PEKNAMA

—

Stanislavsky and Nemirovich-Danchenko b
Music Theater ﬁé \

The Moscow Academic Music Theater named after Stanislavsky and Nemirovich-Danchenko
has a history dating from December, 1918.

In the early days of the theater, the stage directors Konstantin Stanislavsky and Vladimir l \*’
Nemirovich-Danchenko encouraged singers and dancers of the Bolshoi Theater to contribute | ‘*
to their productions. Stanislavsky even ran classes in the Bolshoi Opera Studio on a regular basis
until, in 1920, the Studio split from the Bolshoi. l 7
The theater that we see today took shape in 1941, after it had merged with the Music Studio é“ &!& [ _;-
of the Moscow Art Theater run by Vladimir Nemirovich-Danchenko. The Theater became a
“laboratory” for creating new operas and ballets, and a venue for collaboration with contemporary
COMpOSers.
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Trinity Lavra of St. Sergius

Sergiev Posad, the only Golden Ring city located in Moscow
Region, is home to the Sergiev-Posad State History and Art
Museum Preserve.

The museum comprises: the Sacristy, the Treasury Building,
and Hospital Chambers with the Church of Blessed Zosimas
and Sabbatius of Solovki. The Treasury Building invites
visitors to a system of expositions, among them The History
of the Trinity Lavra of St. Sergius, Necropolis of the Trinity
Lavra of St. Sergius, The Architectural Ensemble of the Trinity
Lavra of St. Sergius and Methods for its Restoration, The Old
Russian Painting of the 14th-17th Centuries, The Old Russian
Applied Arts of the 14th- 17th Centuries, The Russian Art

of the 18th-early 20th centuries, The Russian Folk Art of the
18th-early 20th Centuries, and Contemporary Decorative
and Applied Arts.

In 1992, by the order of the Russian President, the Sergiev-
Posad State History and Art Museum Preserve was listed
among the national cultural heritage sites of special value,
belonging to the Russian Federation.

Today the museum’s collection consists of over 110,000
exhibits.
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Plyos

One of the most popular tourist destinations of Ivanovo Region occupies the hills on the right bank of the Volga River. Many
prominent 19th-early 20th-century artists, among them Ilya Repin, Alexey Savrasov, and Isaak Levitan, frequented Plyos,
where they could recreate and work. In 1910, the celebrated Russian singer Fyodor Chaliapin came to Plyos for the first time,
and was so impressed with its scenic beauty that bought the wasteland of Khmelnitsy to build a country house there.

In 2010, Plyos was listed among the historical settlements of federal importance. Today the town is home to the Plyos State
Historical, Architectural and Art Museum and Preserve, which currently unites four expositions: Isaak Levitan’s Memorial
Home, the Landscape Museum, Arts and Crafts of Ivanovo Land, also the Museum and Exhibition Complex Public Offices.
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Kostroma

This city, located on the Volga River, 344 km from Moscow, was founded in the
12th century. Its historical center boasts a well-preserved architectural ensemble in
the neoclassical style of the late 18th-19th centuries.

The city’s Historical, Architectural, Ethnographic and Landscape Museum and
Reserve “Kostromskaya Sloboda” is one of the oldest Russian open-air museums.
The larger part of the museum-reserve is located behind the southern wall of the
Ipatiev Monastery, at the confluence of the Volga and Kostroma Rivers. The other
exposition area is on the side of the monastery’s northern wall.

The exposition justly prides itself on the Cathedral Church of the Blessed Virgin
Mary, built in 1552, the oldest monument of the church wooden architecture

in all of Central Russia. Legend has it that the church was built by two brothers,
carpenters Karp and Papila, who were allegedly eventually buried under the church.
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Rostov the Great

Rostov the Great, one of the oldest
Russian cities, dating from 862, boasts
326 historical monuments. The Rostov
Kremlin Museum and Preserve is on the
list of the Russian cultural heritage sites
of higher value.

The museum was opened in 1883 in the
White and Otdatochnaya Chambers

of the Rostov Kremlin. In 1921, it

was extended by two affiliates, one

in the Spaso-Yakovlevsky Monastery
(Monastery of St. Jacob Savior) on

the city’s outskirts, the other in the
Borisoglebsky Monastery, 20 km
northeast of Rostov. By that time the
museum had amassed an imposing
collection of valuables, and set up an
archive. One year later the exposition
was enriched with a collection of Russian
avant-garde paintings.

The third floor of the Samuilov Building
now houses a picture gallery of 18th-
20th -century Russian fine art, including
masterpieces by Shishkin, Aivazovsky,
Makovsky, Malevich, and Burlyuk.

The second floor features an exposition
of Old Russian art consisting of icons
created from the 13th to the early 20th
century.

The building known as the Judicial
Prikaz boasts a unique collection of
enamels on metal, known as finift.
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Suzdal-Vladimir

The Vladimir-Suzdal Historical,
Architectural and Art Museum
and Reserve, set up in 1958,
unites today monuments of
Russian residential, defense,

and church architecture. The
museum comprises architectural
masterpieces located in three
cities, Vladimir, Suzdal, and
Gus-Khrustalny, and also in two
settlements, Bogolyubovo and
Kideksha. Of highest value are its
monuments of 12th-13th-century
white stone architecture.
Archeological data suggest that
the Suzdal Kremlin dates back

to the 10th century. Located on
its grounds, the Cathedral of the
Nativity of the Theotokos is one
of the most amazing monuments
of Old Russian architecture. The
Cathedral of the Nativity and
three monuments in Vladimir -
the Assumption Cathedral, the
Cathedral of Saint Demetrius, and
the Golden Gate - are in the group
of the eight White Monuments

of Vladimir and Suzdal, which

is recognized by UNESCO as a
World Heritage Site.
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Yaroslavl

This historic Russian city on the Volga River, founded

in 1010, offers an opportunity to explore 140 unique
monuments of Russian architecture, and get an idea of the
grandiose results of the town-planning reform carried out by
Catherine the Great between 1763 and 1830.

The Yaroslavl State Historical, Architectural, and Art
Museum and Reserve is one of Russia’s major cultural
institutions. The museum-preserve houses the oldest of

the city’s surviving structures - the Spaso-Preobrazhensky
(Transfiguration of the Savior) Cathedral, built in the early
16th century. The museum-reserve is also home to six 17th-
century churches.
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Italian restaurant
Piccolino

Piccolino is a family restaurant located in a cellar
on one of the lanes of Petrovka. The setting is not
typical for Moscow but so typical for Italy giving
a sense of an Italian dining experience. Since its
opening in 2009, it has developed a reputation of
the coziest eatery in the city. It provides a feeling
of eating in a big Italian apartment, where you
can find antique attributes and Italian family
cuisine. Order Pizza made by our head chef or
cook it yourself in a master-class.
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Moscow, 1 Kolobovskiy per., 11
Metro Tsvetnoy Bulvar, Trubnaya
Tel.: +7 (495) 799 82 92
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OVO - contemporary Italian cuisine

Nobu OVO by Carlo Cracco - Moscow’s unrivalled fine  § 71;@}(
" ) dining experience by the legendary Michelin Chef.
Nobu% — ¥k & %% KR TE FAHT n, REE T Upon its opening OVO was an instant gastronomic Ji
32 K ‘43 RRAT ) —1& 38, Nobusg B3N T B W R & highlight for the Russian capital, and has since = g
3 f)@?ﬁﬂ BT ok AU IRAER R B, T become a fixture in Moscow’s upscale dining scene. 191 7 S 5'3
w7 RN LA - 2 Black Cod, X3t 2Matsuhis Locals and visitors alike have flocked to experience = &% 35 AR 5_
FINObUZ T B 37237 47 th — 1 2 1 K I8 the rare venture of such a high-calibre chefin 2 RS JE S RO T A R 2
R Russia, and OVO has even claimed the title of Best HEAMRL. OVOR)TE ¥ 34 "j
Hotel Restaurant. R E R T RS,
OBU, (H#, REH) AERFEIAFHE20 T1%, ik +7 495 645 31 91 OVO, 2 Bld., 8 Novinskiy Blvd., Moscow.
‘Ch%hm@hwa kb, QnmanyMal%@ﬁ%ﬁ%@»%%GG&QE,%ﬁi+74956453192 Tel +7-495-287-0515. Mon-Fri: 12:00-23:00. Sat, Sun: 14:00-23:00
CAFE PUSHKIN (Russian cuisine) “LHEST BT (A #SIBIRSIBIR Restaurant (Traditional and #7516 F L 7 14 F| T .
26A, Tverskoy blvd., Metro «Pushkinskaya», PRI, 26A, “EHSHE” HsksE, & m?mmsm%?nmnmﬂg ﬁ%%%ﬁ@ﬁﬂ%ﬁ%&;%&%@%@%éﬁ%
l.: +7(495) 739- A he clock . +7(495) 739-0033, Bx e Ul.Smolenskaya 8, Mon-Thur 08:00-00:00, e Al —- )R : : , ) :
(el 17(493) 739-0033. Around the cloc 1 +7495) " Fri 08:00-01:00, Sat 12:00-01:00, , 00, F17x12: 00£01: 00, /4 & 12: 00-00: 00
DR.ZHIVAGO (Russian cuisine) “HRXEL" () Tsoysermey T Smolenskaya, 7 %ﬁf&(?ggf%%‘g‘%l o1
15/1, Mokhovaya ul., hotel National, Ist floor Around the | Mokhovaya#, 15/1%, ™ ABAT" Mk, &
clock Metro «Okhotny ryad», tel.: +7(499) 922-0100. i +7(499) 922-0100 B &\ [KU:] Ramen lzakaya Bar (Japaneese YR B & (Rrmfaheg) )
) . cuisine), Ul.Smolenskaya 8, Wt AR T TH, 8 LA : FH-FAMN
PICCOLINO (ltalian cuisine) PICCOLINO (& AAI%) Sun-Thur 12:00-00:00, Fri-Sat 12:00-02:00, 12: 00Z£00: 00, B &-F7<12: 00£02: 00
1st Kolobovsky per. 11, m. Tsvetnoy Bulvar, Tubnaya Fhgt ki E—8 47, 115 bUARHH FEAHT m. Smolenskaya, +7(499)6525161 i JBE A% i v, T M4k 3E RL3E +7 (499) 652 51 61
+7 (495) 799 82 92 Higk3h, WiE: +7 (495) 799 82 92 \ )
DARBAZI (Georgian cuisine) 2%?%%§£¥¥Eﬁ¥i§?%§;%%§Hf+%
BAMBOOBAR (Pan-Asian cuisine) T (BT A 16/2, Nikoloyamskaya str. Metro «Taganskaya», g A Y da e T
Presnenskaya nab. 8 st.1 . “City of Capitals” tower BFIH AN T, 8/1, “HHLM EHE, 1 tel.: +7 (495) 915 36 32. Mon-Sun 12.00-24.00 B3 +7 (495) 915 36 32 &k EFE: 12.00-24.00
Ist floor. Mo-Fr. 08.00 — 06.00. Sa-Su 11.00 — 06.00 /&, JFl—Z | 7.08-00£06-00/ % 11-00£06-00 UZBEKISTAN (Uzbek cuisine) Uzbekistan & %% 2] % #r 408 F (355 # %)
m/ Vystavochnaya/Delovoy center Vystavochnaya “/" Delovoy center "% 3k 29, Neglinnaya str. Metro «Pushkinskaya», ERAAMEA29, Mo AL
+7(985) 970 - 43 - 41 Wi +7(985) 970 - 43 - 41 tel.: +7 (495) 623 05 85. Mon-Sun 12.00-24.00 W% +7 (495) 623 05 85 E M H A : 12.00-24.00
CDL RESTAURANT (Russian cuisine) CDL RESTAURANT (f8, B R¥ER) # A~ MOLON LAVE (Greek cuisine) Molon Lave BE A4 8T (FEE)
ul. Povarskaya 50/33 Mo-Fr 08.30 — 00.00 ¥, 50/33% EA—Z A 08.30 - 00.00 A% 12.00 39, Bolshaya Gruzinskaya str. Metro «Belorusskaya», RIEEEATRWA 39 Hiskah: B Tﬁgﬁ;ﬁﬁrﬁ
Sa-Su 12.00 — 00.00 m. Barrikadnaya - 00.00 £7 £ M4k 36 tel.: +7 (495) 784 69 69. Mon-Sun 10.00-24.00 B3 +7 (495) 784 69 69 E M EFE]: 10.00-24.00
+7 495 663 30 03. %71 +7 495 663 30 03, NOAH’S ARK (Armenian cuisine) %o%l%’} s %;%%73‘@%@ »ffﬁ%ﬂ%%; -
- .. ) 9, Maly Ivanovsky per. Metro «Kitay-Gorod», 47! At il 2 183
NOBU (Japanese & Peruvian cuisine) NOBU (H 4%, #&4) X ) ; i 2] g
Bolshaya Dmitrovka St 20 bld 1, +7 495 645 31 91 k@%*%iﬂﬁi’i'ﬁﬁ%ZO 21 ‘ tel.: +7 (499) 649 41 04. Mon-Sun 12.00-24.00 HL3E D +7 (499) 649 41 04 &k EF]E: 12.00-24.00
m. Chekhovskaya 1A +7 495 645 31 91 AFK MRS, SOLUXE CLUB (Chineese cuisine) Soluxe Club % % s ¥ (B /R 3 (F EA&)
Crocus City Mall,65-66 km., MKAD Crocus City Mall, Z 3 B3I A e % 6-66 /4 £ 2/1 build. 6, Rutuzovsky pr. Metro «Kievskaya/Arbatskaya», ﬁ@%k%%ﬁkﬁ’%ZMﬁ%%ﬁ S b dcp et e

+7495 645 3192 HiE: +7 495 645 31 92 tel.: +7 (495) 785 77 70. Mon-Sun 12.00-24.00 HIE: +7 (495) 785 77 70 & k&1 12.00-24.00

BE BT —ANRE A5 AHE

REX
ABETREE X EREA AR

MEGUmi — modern Japanese cuisine G
The restaurant offers a blend of both traditional and - s % g % 20 F B Hr A e £
Rl

CDL Restaurant
X2 TAEA B RARL SRR ﬂ%’

modern Japanese delicacies — including 20 authentic N P *
products unique to the Moscow market. In addition, E o ? RE RITH 7; kil Tw Eij‘; =
MEGUmi offers a wide selection of genuine Japanese - a # A Bt
sake. Four chefs, two Japanese and two Russian, are : B AL j( Bt R G R
responsible for cooking these gastronomic delights, A : ] N %
]
H

o

/éa

A
2 Hr
ﬁ,%ﬁﬁﬁ%mﬁ El
e Bk H R A A R
B PR U BT R JE B X — K i

and their masterful work can be observed via the = Wil i

restaurant's open kitchen. A charming addition to 3
- : .2 — MEGUmi is an aquarium with fresh seafood. . g Uil 8, KW EAERRA R,
CDL RESTAURANT, 5(*2’2 T’F%‘EPJ%{EL/ BT (K&, BXEX) Povarska %/a%, 50/33% MEGUmi, 2 Bld., 8 Novinskiy Blvd., Moscow.
Bl —Z A # 08.30 — OO 00 A 12.00 - 00.00 “Barrikadnaya” i{k%%i&' +7 495 663 30 03. Tel: +7-495-287-0520. Mon-Fri: 12:00~23:00. Sat, Sun: 14:00~23:00
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Polo Club Restaurant

The evening restaurant ‘Polo Club’
is located at the Marriott Royal
Aurora Hotel and deservedly keeps
the high reputation of a gastronomic
restaurant of modern European
cuisine with a wide range of wines
listed in the wine card and chamber
atmosphere. Signature meat, fish
and seafood dishes by Chef are
represented in the menu, and the
desserts served in ‘Polo Club’ will
produce an impact on even the most
sophisticated gourmets.
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POLO CLUB RESTAURANT, (1 Z & % 24)E) Moscow, Ul Petrovka 11
B3 +7 495 937 10 00

BELORUSSIAN KHATA (Belorussian cuisine)
9 build. 1, Pokrovra str. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (929) 517 07 30. Mon-Sun 12.00-24.00

BRASSERIE MOST (French cuisine)
6/3 , Kuznetsky Most str. Metro «Kuznetsky Most»,
tel.: +7 (495) 660 07 06. Mon-Sun 12.00-24.00

EXPEDITION (North Russian cuisine)
6, Pevchesky per. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (495) 775 60 75. Mon-Sun 12.00-24.00

BOBBY DAZZLER (British cuisine)
7 Kostyansky per. Metro «Turgenevskaya»,
tel.: +7 (495) 608 03 83. Mon-Sun 13.00-24.00

JERUSALEM (Israeli cuisine, Kocher)
6 build 3, Bolshaya Bronnaya str. Metro «Pushkinskaya»,
tel.: +7 (495) 690 62 66. Mon-Sun 12.00-24.00

WONDERFUL PEOPLE (Arabian cuisine)
13 Ilyinka str. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (495) 606 68 93. Mon-Sun 12.00-24.00

02 Lounge

02 Lounge is an upscale casual
destination for live seafood, sushi and
caviar coupled with innovative award-
winning cocktails and a selective wine list.
Stunning lighting, music and events set the
stage for an upbeat and lively day, evening &t
and late-night experience. Between

November and March, the Winter Bar

made of glass on our terrace will offer a

unique and cozy environment for a refined
experience or for exclusive private events.

Belorussian Khata &% % #4587 (AHRZ i =8)
BB RFEH 159 ;
it +7 (929) 517 07 3

Brasserie Most & #& B /N E Egé/f @G
FE 208 M EARAT6/3 ikl
#iE: +7 (495) 660 07 06 %ﬂkﬁlﬂl 12 OO 24.00

%ﬁz%ﬂ‘/véi‘ (REZAAHERR) RAIIE RS 6 4
b ZEEMT I

Mg +7 (495) 775 60 75 Z b EHE : 12.00-24.00

Bobby Dazler 36 4 Yrfe/T (242 5)
NS o Ly R ST
H&lﬁ +7 (495) 608 03 83 Z P Bt E ;. 13.00-24.00

Jerusalem AR ROAB T (M fa s
KA B TAT3E 64k Hisksh: a%éﬁ
HiE: +7 (495) 690 62 66 & A 12.00-24.00

Wonderful People £ AR&T (MRERTEA)
FARFEAT13 Mkl HEHAE T 3k
HiE: +7 (495) 606 68 93 & A 12.00-24.00

HAE, A TR
WHEE, B
T@i/’é’%;}'@ﬁmé’] Ti\%’
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ﬁgmwﬁﬁgw

JT;~_
émﬂ ‘“éﬁn%/%ém/\r EE,

02 LOUNGE, Moscow,
Mit: www.o2loungerestaurant.com  ®.3&: +7 495 225 81 81
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BHF R HE T B BRI A IRCH /RS - BERKREENAIZE,
BAMBOO.BARiZ T X R & TIT105FR—HEZEZ M BE AR EIAF.

kB FEGEAMNSRE S H LN, JL(650 %), HEFWE&(1750%),
R B L ST R D B B MR A Wt o WA % (950 ) i e KA
B OB E ATREAEEE Wy FE 3 £ (950 7%) A K H b 3 o
(950 %), HHELEAWEAFARE HEHFIENE, ABEER—MNEAK
(19507 ) Fe £ 3, LR A M HEW W, EmAAHENESE, —RXHEN
P L (26505), &M AL BEEBETHNENEE —NEMEFENF
(h20032-4507), BRAnFR#mE  wOKKT, 254404 F A
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PANASIAN RESTAURANT

ANIA!

A TASTE OF H E ORIENT

Moscow-City, Presnenskaya embakment, 8 building 1
Tower «City of Capitals» | www.bamboobar.su

Reserve & info: +7 (985) 970-43-41
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TRANSPORT IN MOSCOW
Public transport prices

Ediny (All-in-One) ticket

One ride by any means of public transport. All the other kinds of tickets
are available in the ticket offices. Tickets for bigger amount of trips are
more profitable. 55 P

90 minutes ticket
For one ride by metro and unlimited number of connections by land
transport during 90 minutes (1-60 rides). 65-2650 P

Troika ticket

An electronic transportation card that allows you to top-up the
balance, add tickets for all means of city transport and a season pass
for commuting trains

Tickets

You can buy tickets for 1 or 2 trips only in ticket offices. They are
located at some bus stops throughout the city. Tickets cost 55 and 110
rubles respectively. Ticket offices sell all kind of tickets; ones for bigger
amount of trips are more profitable. You can buy a single ticket at a
driver when you enter a bus, trolleybus or tram. Drivers sell only single
tickets, they cost 55 rubles. You can also use a card called «Troyka»
— refillable card to pay for travelling on all kinds of public transport
— metro, buses, trolley-buses, trams, monorail and green minibuses.
Every trip becomes much cheaper with it. All metro tickets can be used
at the surface transport, and vise versa.

Metro

The Moscow Metro is open from about 5:30 am until 1:00 am. The
precise opening time varies at different stations according to the arrival
of the first train, but all stations simultaneously close their entrances and
transitions to other lines at 01:00 am for maintenance. The minimum
interval between trains is 90 seconds during the morning and evening rush
hours. Each line isidentified according to an alphanumeric index (usually
consisting of a number), a name and a color. Voice announcements in
Russian refer to the lines by name and by numbers in English. A male
voice announces the next station when traveling towards the center of
the city or the clockwise direction on the circle line, and a female voice
—when going away from the center or the counter-clockwise direction at
the circle. The lines are also assigned specific colors for maps and signs.

Public transport (Buses, trolleys, trams and marshrutkas (minibuses))
Working hours are from 5:30 AM to 1:00 AM. The bus-stop is a plate
with A sign, trolleybus-stop with a T and tram-stops are marked with
Tp. Marshrutkas use all those stops too. Yandex has public transport
app (i0S, Android) that shows live location of buses, trolleybuses and
trams and predict in what time the transport arrives at the stop. Bus is
the most popular and most commonly used type of transport after the
underground. First buses appeared in the city before the Revolution of
1917; nowadays 18 bus fleets operate over a thousand various routes.
Buses can carry you within the city and to the Moscow suburbs. Moscow
has the largest trolleybus network in the world. Only few tramway routes
remained until now in the center of Moscow. New high-speed trains
appear on the streets, replacing old yellow ones. Marshrutka is a small bus
that serves the same routes as public transport but much faster. Coming
across your destination point, you are just to ask a driver to stop. The cost
of a single ride is about 50 rubles and you should pay directly to a driver
when entering the minibus. Night busses, trolleybuses and trams work
from 1:00 AM until 5:45 AM, when all the day transport and the metro
stops working. Some of the routes coincide with the day ones, some —
work only at night. The traffic interval is 15 or 30 minutes.

58

Taxi

Wheely, Yandex.Taxi and GetTaxi are services similar to
Uber. They allow you to order a taxi and follow the execution
of your order at the map. Orders are transmitted to the
services’ partners — thousands of taxi companies and drivers.
You can connect to these services through their sites or through Android
or iOS apps. With these applications, the user can order a taxi with just
one touch of the display on the mobile device, follow the route of the
ordered cars and share your opinion about the quality of service. The
average price within the city is 400 rub. Taxi companies usually have fixed
prices for getting to the airports or train stations — about 1200 rub. There
are also higher fares on holidays and at night. Please note that euro prices
next to rouble ones in our guide are always based on today’s rates.

MONEY, SAFETY AND CONDUCT

Money

The official currency of Russia is rouble and this has long been no
formality. By all means, it cannot be ruled out that, in some antique
shop in the Arbat, they will happily accept your dollars or euros (if the
amount is big enough); however, generally, you will not be able to buy
anything in Moscow with foreign cash. Currency exchange kiosks and
ATM machines are located at every turn (in the city centre, at least)
and it is safe to use them (however, just in case, you better change
your money in a bank even if the exchange rate there isles appealing).
Currency exchange kiosks, bank branches and ATMs are located in
every terminal of the airport, where you can send and receive money
transfers, buy currency or withdraw cash.

Bank card

VISA and MasterCard cards are accepted virtually everywhere and
soon, according to the Moscow authorities, there will be no shop or
cafe where you would not be able to pay by card. Moscow open markets
are the only places where they accept cash only.

Official currency rates
You can check the official currency rates at the website of the Russian
Central Bank. www.cbr.ru

Safety

In general, Moscow is perfectly safe city, where the police work well
and street crimes are on a quite low level. By all means, same as in any
other metropolitan city, you should be aware of pickpockets and stay
away from prohibited entertainments such as prostitution or drugs.
Unlike other world capitals, there are no particularly ill-famed locality
in Moscow. However, a foreigner, who does not speak Russian, would
be, for sure, running a greater risk at night somewhere in the outskirts
of the city rather than at noon on Red Square. Being prudent would not
be out of place at night clubs either. However, in general, if a tourist is
sober and friendly, he will be safe in Moscow. In any emergency call 112

How not to offend other

Moscow is a modern secular European city, where no strict rules of
public behavior apply. However, Muscovites are somewhat conservative
and demonstrating passionately one’s political or religious beliefs or
sexual identity in public could be taken by others with disapproval.
In Moscow, it is prohibited to consume alcoholic drinks in public.
Police are strictly monitoring abuses and no paper packs would pass
for a camouflage of a bottle. Smoking is prohibited near metro stations,
schools, hospitals, at stadiums and any premises, apart from one’s
own apartment. Smoking is also prohibited in cafes and restaurants.
One more piece of advice for our foreign guests: in Moscow, same as
everywhere in Russia, you are supposed to give place to women and
elderly people in transport.
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Historiques American 1921

RE—FARBHLTME ST HITEMRR, X
# “Historiques American 1921-36.5mm” FXR
W7 BT AR REERI IR R
MIEETIZ, NG, XRE20HLI0OFENE RE
MEFFRUEANEMSEREITRRNE. HE
REHR36.52%, H18k (5N) HUALHIM, *
SR f R ER AR, RORBATF 127
22" WZIEZE, “Historiques American
1921-36.5mm” L TLiFARBRZ R,
R T ZASHEFNBEET.

ik ZERE, WSS RFE 55
BIESH: +749593790 41
hik: =EEL, 37, 35,

=i (GUM) , 1%, 14
BIESH: +7 4959811755
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BUCCELLATI

MILANO DAL 1919

Tverskoy Boulevard 26/5, Moscow, 125009
Tel: +7 (495) 78178 98
GUM Red Square 3, Moscow, 109012
Tel: +7 (495) 620 34 96




Peknama

JAEGER-LECOULTRE POLARIS
MEMOVOX

THE REBIRTH OF AN ICON

First introduced in 1968 as a diver's watch, the Jaeger-LeCoultre Polaris is brought back to life 50 years
later in a contemporary version, equipped with the Manufacture Calibre 956, as part of
the new Jaeger-LeCoultre Polaris collection designed, manufactured and assembled in-house.

www.jaeger-lecoultre.com

Moscow, Stoleshnikov lane,14, +7 495 980 90 48
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